
Model: S32D22

USER MANUAL

LED TELEVISION

Please read this user manual carefuly,
and keep it for future reference.







BOMARE COMPANY SARL declare that the product BM4392 complies with the essential health 
and safety requirements of the R&TTE directive 1999/5/CE.
Power source of this TV : 100-240V  50/60HZ.
This TV complies with CE standard.
Alternating current:
To indicate on the rating plate that the equipment is suitable for alternating current only,to identify 
the relevant terminals.
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Definition of the buttons on remote control: 
1. STANDBY: Enter or quit the standby mode.
2. MUTE:Mute or restore sound.
3. NUMBER BUTTONS:

-/- -
 Use to choose channels.

10. INPUT:
11. AUDIO:

 Select signal source.

4.
5.
6. P.MODE:

: 
: 

 Press to cycle through the available video
picture mode.

7. S.MODE: Press to cycle through the different sound settings.
8. MENU: Press to display/disappear the on screen
menus or to quit some operations.

9. SLEEP:

15. EXIT: Quit the current interface.

12. OK: Select or confirm menu item.

14. MENU:
13. ▲/▼/ ►/►: Select direction.

16. VOL+/VOL-: Increase/Decrease audio volume.
17. CH+/CH-: Scroll to next/previous channel.

19. INFO:
18. ASPECT:

 Set the sleep timer.

20. LIST :

22. FAV:
23. TEXT:

24. HOLD:
25. SUBTITLE:
26. INDEX:
27. REVEAL:

21. COLOR BUTTONS: Red/green/yellow/blue key
navigation link.

: Fast reverse (in MEDIA mode)  
: Fast forward (in MEDIA mode) 
: Previous (in MEDIA mode) 
: Next (in MEDIA mode) 
: Play / Pause (in MEDIA mode)
: Stop (in MEDIA mode) 

NOTE: 
All pictures in this manual are 

examples, only for reference, 
actual product may differ from the 
pictures. 

 The buttons not mentioned 
here are not used. 

28. EPG: Call up the EPG(Electronic Program Guide),using in the DTV
mode

29.SUBPAGE:
30.SIZE:
31.REC:

Switch between NICAM DUAL  /NICAM DUAL  /NICAM DUAL 
Audio language in DTV mode. 

Reveal the hidden information of some teletext pages.

Enter subtitle mode 
Go to index page/Enter the recorded list.(In PVR mode).

Change the size of Teletext screen in display mode.
To start recording(InPVR Mode).

+ /MONO and switch

Change the channel bits want to input 
Return to last viewed program 

Display the favorites program 
Enter the Teletext, press again for MIX mode, press this
button again to exit  

Hold the teletext page on display press again to release  

Enter the subpage. 

Adjust displayable aspect ratio.
Show channel program information.
Channel List Key.

REMOTE CONTROL
The button of the original remote control are as following: 
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INPUT

Press【▼】/【▲】button to select Inputs menu.

Press【▼】/【▲】/【◄】/【►】button to select.

Press ENTER to select input.



First Time Setup
OSD Language

Press【▼】/【▲】button to select the language to be used for menus and message.

Country/region

Press【▼】/【▲】button to select the country/region you want to.



Antenna Type

Press【▼】/【▲】button to select Air/cable/satellite.

Auto Scan

Press【▼】/【▲】button to select Mode: DTV+ATV, ATV,DTV .



Picture Menu
Press MENU button to display the main menu.

Press【◄】/【►】button select PICTURE in the main menu,then press ENTER / ▼ to enter.

1.Press【▼】/【▲】button to select the option that you want to adjust in the PICTURE menu.

2.Press Enter【◄】/【►】button to adjust.

3.After finishing your adjustment, Press MENU button to return back to the previous menu.

Picture MODE



Picture MODE

Press【▼】/【▲】button to select Picture Mode, then press【►】button to select. (Available
Picture mode: Standard/Dynamic/Movie/Soft/Eco/User).

Brightness/Contrast/ Sharpness/Saturation/Hue

Press【▼】/【▲】button to select option, then press【►】button to adjust.

Brightness Adjust the visual perception output of the entire picture, it will effect the
iuminousness of the picture.

Contrast Adjust the highlight intensity of the picture, but the shadow of the picture is
invariable.

Sharpness Adjust the peaking in the detail of the picture.

Colour Color adjustment of pictures

Tint Use in compensating color changed with the transmission in the NTSC

code.

Colour Temperature Change the overall color cast of the picture.

Press【▼】/【▲】button to select Color Temperature, then press【►】button to select
Standard/Cool/Warm.

Standard Produces a vivid image.

Cool Produces a gentle blue-hued image.

Warm Produces a red-hued image.

Aspect Ratio

Press【▼】/【▲】button to select Aspect Ratio, then press【►】button to select
Full/Zoom1/Zoom2/Auto/4:3.

Noise Reduction

Select the High/Middle/Low/Off to improve the quality of the picture.

HDMI Mode

Screen Mode(It only available on HDMI source.)



Sound Menu
Press MENU button to display the main menu.

Press【◄】/【►】button select SOUND in the main menu,then press ENTER / ▼ to enter.

1.Press【▼】/【▲】button to select the option that you want to adjust in the SOUND menu.

2.Press Ente【◄】/【►】button to adjust.

3.After finishing your adjustment, Press MENU button to return back to the previous menu.

Sound Mode

Press【▼】/【▲】button to select Audio Mode, then press【◄】/【►】button to select.

(Available Sound mode: Standard, Movice,Music,Speech, User).

TIPS: You can press SMODE button on the remote control to change the Sound Mode directly.
Standard Produces a balanced sound in all environments.

Movie Enhances treble and bass for a rich sound experience.

Music Increase bass gain for better bass

Speech Reduce treble and bass gain to accentuate vocal effects

User Select to customize sound settings.

Bass Adjust the bass effect.Increases or decreases lower-pitched sounds.

Treble Adjust the treble effect.Increases or decreases high-pitched sounds.

Surround

Press【▼】/【▲】button to select Surround Sound, then press【◄】/【►】button to select On
or Off.

AVL



Automatically reduces sudden volume changes,for example,when switching beween the
channels. Press【▼】/【▲】button to select AVL, then press【◄】/【►】button to select On
or Off.

Digital Audio Out

Press【▼】/【▲】button to select Digital Audio Out, then press【◄】/【►】button to select
Off / Auto/PCM .

Audio Description

Press【▼】/【▲】button to select Audio Description , then press Enter / ►button to enter
sub-menu.

MTS

Press【▼】/【▲】button to select MTS , then press Enter / ►button to enter sub-menu.

Channel Menu

Press MENU button to display the main menu.

Press【◄】/【►】button to select CHANNEL in the main menu,then press ENTER / ▼ to
enter. .

1.Press【▼】/【▲】button to select the option that you want to select in the CHANNEL menu.

2.Press Enter button to enter sub-menu.

3.Press MENU button to return back to the previous menu.



Channel Edit

Press【▼】/【▲】button to select Channel Edit , then press Enter / ►button to enter sub-menu.

Favorite List

Press【▼】/【▲】button to select Favorite List, then press Enter / ►button to enter sub-menu.

Country/region

Press【▼】/【▲】button to select Country/region, then press Enter / ►button to enter
sub-menu.

Antenna Type

Press【▼】/【▲】button to select Antenna Type,then press【◄】/【►】button to select.

(Air/Cable/Satelite).

Auto Search

Press【▼】/【▲】button to select Auto Search , then press Enter / ►button to enter sub-menu.

DTV Manual Search

Press【▼】/【▲】button to select DTV Manual Search , then press Enter / ►button to enter
sub-menu.

ATV Manual Search

Press【▼】/【▲】button to select ATV Manual Search , then press Enter / ►button to enter
sub-menu.

LCN

Press【▼】/【▲】button to select LCN,then Press【◄】/【►】button to select LCN: On/Off.



Feature Menu
Press MENU button to display the main menu.

Press【◄】/【►】button select Feature in the main menu,then press ENTER / ▼ to enter.

1.Press【▼】/【▲】button to select the option that you want to adjust in the Feature menu.

2.Press Enter/【◄】/【►】button to adjust.

3.After finishing your adjustment, Press MENU button to return back to the previous menu.

Lock

Press【▼】/【▲】button to select Lock , then press Enter / ►button to enter sub-menu.

Language

Press【▼】/【▲】button to select Language , then press Enter / ►button to enter sub-menu.



Clock

Press【▼】/【▲】button to select Clock , then press Enter / ►button to enter sub-menu.

Sleep Timer

Press【▼】/【▲】button to select Sleep Timer, then press【◄】/【►】button to select Off /
10mins/20mins/30mins/60mins/90mins/120mins/180mins/240mins.

Auto Standby

Press【▼】/【▲】button to select Sleep Timer, then press【◄】/【►】button to select Off /
3Hours/4Hourss/5Hours.

Hearing Impaired

Press【▼】/【▲】button to select Hearing Impaired, then press【◄】/【►】button to select
On or Off.

CI Into

Press【▼】/【▲】button to select CI Into , then press Enter / ►button to enter sub-menu.

PVR/Timeshift

Press【▼】/【▲】button to select PVR/Timeshift , then press Enter / ►button to enter
sub-menu.(Parition Select/Auto Timeshift/Timeshift Buffer/Schedule/List/Record List/Recorder
Start).



HDMI CEC

Press【▼】/【▲】button to select HDMI CEC , then press Enter / ►button to enter

(CEC Control/TV Auto Power on/Device Auto Power off/Speaker Preference/HDMI
ARC/Device List).

Setup Menu
Press MENU button to display the main menu.

Press【◄】/【►】button select SETUP in the main menu,then press ENTER / ▼ to enter.

1.Press【▼】/【▲】button to select the option that you want to adjust in the SETUP menu.

2.Press Enter/【◄】/【►】button to adjust.

3.After finishing your adjustment, Press MENU button to save and return back to the previous
menu.



OSD Timer

Press【▼】/【▲】button to select OSD Timer, then press【◄】/【►】button to select Never
5 Seconds/10 Seconds/15 Seconds/20 Seconds/25 Seconds/30 Seconds.

Blue Screen

Press【▼】/【▲】button to select Blue Screen, then press【◄】/【►】button to select On or
Off.

ECO

Press【▼】/【▲】button to select Blue Screen, then press【◄】/【►】button to select On or
Off.

Reset TV Setting

Press【▼】/【▲】button to select Reset TV Setting , then press Enter / ►button to enter
sub-menu.



USB OPERATION
Note: Before operating USB menu,Plug in USB device, then press INPUT button to set the
Input Source to USB . Press【◄】/【►】button to select USB in the Source menu, then press
Enter button to enter.

Press【◄】/【►】button to select the option you want to adjust in the main USB menu, then
press Enter button to enter.

Photo
Press【◄】/【►】button to select PHOTO in the main menu, then press OK button to enter.
Press【▼】/【▲】button to select drive disk you want to watch, then press OK button to enter.



Music
Press【◄】/【►】button to select MUSIC in the main menu, then press OK button to enter.

Press【▼】/【▲】button to select drive disk you want to watch, then press OK button to enter.

Movie
Press【◄】/【►】button to select MOVIE in the main menu, then press OK button to enter.

Press【▼】/【▲】button to select drive disk you want to watch, then press OK button to enter.



E-Book
Press【◄】/【►】button to select E-Book in the main menu, then press OK button to enter.

Press【▼】/【▲】button to select drive disk you want to watch, then press OK button to enter.
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Model: S32D22

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
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CAUTION 
RISK OF ELECTRIC SHOCK 

DO NOT OPEN 

UPOZORENJE:
KAKO BI SMANJILI RIZIK OD STRUJNOG UDARA NE UKLANJAJTE 
POKLOPAC (ILI ZADNJI DEO). UNUTAR UREĐAJA NEMA DELOVA 
KOJE SAMI MOŽETE ZAMENITI. OBRATITE SE KVALIFIKOVANIM 
SERVISERIMA.

Simbol munje u jednakostraničnom trouglu upozorava korisnika na neizolovane opasne 
delove pod naponom unutar uređaja, koji može biti dovoljne jačine da predstavlja rizik 
od električnog udara.

Znak uzvika u jednakostraničnom trouglu obaveštava korisnika na postojanje važnih 
operacionih instrukcija kao i instrukcija za održavanje u literaturi koja prati proizvod.

INFORMACIJE O PROPISIMA:

Ovaj uređaj stvara, koristi i zrači radiofrekfenciju i ako nije instaliran i korišćen u skladu 
sa uputstvom, može izazvati štetne smetnje u radio komunikaciji. Ipak, ne postoji 
garancija da se smetnje neće pojaviti prilikom određenih instalacija. Ako ovaj uređaj ipak 
izazove štetne smetnje pri radio ili TV prijemu signala, što se može utvrditi tako što se 
uređaj isključi pa ponovo uključi, korisnik se savetuje da ukloni smetnje pomoću jedne ili 
više ponuđenih mera:
- Premestite prijemnu antenu.
- Povećajte razdaljinu između uređaja i prijemnika.
- Uređaj i prijemnik uključite u različite strujne utičnice.
- Posavetujte se sa prodavcem ili sa iskusnim radio/TV serviserom.
Sve izmene ili modifikacije koje nisu izričito odobrene od strane koja je ovlašćena
da izda saglasnost, mogu da ponište garanciju.

OPREZ:

NE pokušavajte da modifikujete ovaj proizvod u bilo kom smislu bez pismenog 
odobrenja prodavca. Neovlašćena modifikacija proizvoda može da poništi garanciju.

Nije preporučljivo da određena statična slika bude stalno prikazana na ekranu duže 
vreme ili da prikazujete ekstremno svetle slike.

Ilustracije u ovom uputstvu su obezbeđene samo kao preporuke i mogu se razlikovati 
od stvarnog izgleda proizvoda.
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Upozorenje

UPOZORENJE:
Kako bi umanjili rizik od požara i strujnog udara NE izlažite ovaj uređaj kiši ili
vlazi. Ne koristite ovaj uređaj u tropskoj klimi.
Ventilacija ne bi trebala da bude blokirana pokrivanjem ventilacionih otvora sa 
predmetima kao što su novine, krpe, zavese i slično.
Uređaj ne bi trebalo da bude izložen kapljanju ili prskanju. Takođe ni jedan predmet 
napunjen tečnošću,  kao što je na primer vaza za cveće, ne bi trebalo da bude stavljen 
na njega.
Treba obratiti pažnju na ekološke aspekte prilikom odlaganja baterija. Ne bacajte 
baterije u kantu za otpatke. Molimo vas da kontaktirate vašeg prodavca kako bi očuvali 
životnu okolinu.
Održavajte minimalnu razdaljinu (5cm) oko uređaja kako bi aparat imao dovoljnu 
ventilaciju i hlađenje.
Na uređaj ne stavljati izvore otvorenog plamena.
Da bi sprečili širenje vatre, držite sveće i ostale izvore otvorenog plamena dalje od ovog 
uređaja u svakom trenutku.
Moguć je zastoj rada uređaja prilikom elektrostatičkog praženjenja. Može se ponovo 
pokrenuti ručnim gašenjem pa ponovnim paljenjem.

OPR  EZ
Povezivanje na strujnu mrežu.
Preporučljivo je da se uređaj uključi u samostalnu strujnu utičnicu, odnosno na strujni 
kabl na koji nije priključen nijedan drugi potrošač ili produžni kabl.
Ne preopterećujte srtujne utičnice. Preopterećene, labave ili oštećene strujne utičnice i 
produžni kablovi, spaljeni strujni kablovi sa oštećenom izolacijom su opasni. Bilo koji od 
ovih uslova može dovesti do strujnog udara ili požara. Periodično proveravajte kablove 
vašeg uređaja i ako primetite oštećenje ili propadanje istih, isključite uređaj i prestanite 
da ga koristite sve dok ovlašćeni serviser ne otkloni kvar. Štitite naponski kabl od fizičkog 
i mehaničkog oštećenja, kao na primer od uvrtanja, prignječenja, priklještenja i gaženja 
po njemu. Obratite posebnu pažnju na utičnice, utikače naročito u delu gde kablovi izlaze 
iz aparata.
Mrežni (naponski) utikač se koristi i kao deo za isključivanje aparata i tako
isključen aparat je spreman za ponovno uključivanje.

VAŽNE INFORMACIJE 

-
-
-

nalazi. 
- Podučite decu o opasnostima kod pokušaja da dohvate TV ili njegove komande. 

a da ge prethodno niste sigurno pričvrstili za odgovarajuću podlogu. 
- Ne  postavljajte tekstil ili neki drugi materijal između TV-a i nameštaja na kom se on 

- Ne  postavljajte TV u visoki nameštaj (kao što su na primer šifonjeri i ormani za knjige), 

Koristite postolja preporučene od strane proizvođača.  
Koristite nameštaj koji može da izdrži TV. 
Postarajte se na TV ne visi sa ivice nameštaja. 

Ako TV nije postavljen na dovoljno stabilnu podlogu može predstavljati opasnost 
ako padne. Mnoge povrede, naročito kod dece, mogu biti izbegnute ako primenite 
sledeće jednostavne mere: 
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VAŽNE MERE OPREZA:

1. Pročitajte ovo uputstvo.
2. Sačuvajte ovo uputstvo.
3. Poslušajte sva upozorenja.
4. Pratite sve instrukcije.

7. Ne blokirajte bilo koji ventilacioni
otvor. Montirajte TV u skladu sa
uputstvom proizvođača.

5. Ne koristiti proizvod u blizini vode. 8. Ne postavljati u blizini izvora
toplote kao što su radijatori,
peći ili drugi objekti (uključujuči
i pojačavače) koji emituju
toplotu.

6. Brisati samo sa suvom krpom. 9. Utikač aparata priključite u
odgovarajuću utičnicu, odnosno
voditi računa da li je utikač sa
polarizovanim viljuškama ili sa
uzemljenjem pa shodno tome
odabrati i utičnicu.

MERE OPREZA:
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Mere opreza:

10. Čuvajte mrežni kabl od  gaženj a ili od
 priklještenja naročito kod utikača,
razvodne kutije i izlaza iz aparata.

13. Isključite iz struje ovaj aparat za
vreme oluja sa munjama ili ako
ga duže vreme ne koristite.

11. Koristite samo one dodatke navedene
od strane proizvođača.

14. Prepustite servisiranje
kvalifikovanim osobama. Servis je 
potreban kad je uređaj oštećen u 
bilo kom smislu, kao na primer 
oštećenje utikača ili naponskog 
kabla, ako je po njemu prosuta 
tečnost ili je neki predmet upao u 
njega, ako je bio izložen kiši ili vlazi, 
ako ne radi normalno ili ako je 
ispušten.

12. Koristiti samo sa kolicima,
stalkom, tronožcem, podupiračem ili 
stolom naznačenim od strane 
proizvođača ili sa onim dobijenim uz 
aparat. Kada koristite kolica obratite 
pažnju kada ih pomerate da bi izbegli 
povredu ako dođe do prevrtanja.

PRILIKOM ODLAGANJA (BACANJA):

OBRATITI PAŽNJU:
- 

 -
-
-
zemlje u kojoj živite.

Fluoroscentna lampa koja se koristi u ovom uređaju sadrži male količine žive. 
Ne bacajte ovaj uređaj sa ostalim kućnim smećem.
Odlaganje (bacanje) ovog uređaja mora da se uradi u skladu sa regulativama

-

-
može doći do privremene iskrivljenosti vašeg ekrana.

Izbegavajte dodirivanje ili držanje vašeg prsta duže vreme na ekranu A . ko to uradite

kao sićušne crvene, zelene ili plave tačke. Ova pojava nema štetan uticaj na
perfomanse vašeg TV -a.

Nekoliko minuta mogu biti vidljive tačkaste nepravilnosti na ekranu, pojavljujući se
je normalno, nema ničeg nepravilnog u radu vašeg TV -a.

Ako je uređaj hladan na dodir, može doći do malog treperenja prilikom paljenja. Ovo
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Početak:

Kada koristite daljinski upravljač usmerite ga ka senzoru na TV-u. Ako postoji 
predmet između daljinskog i senzora, uređaj možda neće reagovati.
- Uperite daljinski upravljač ka senzoru na TV-u.
- Kada koristite TV u veoma osetljenoj prostoriji infra crveni senzor možda neće raditi 
kako treba.
- Preporučena daljina za nesmetan rad daljinskog upravljača je oko 7 metara.

Postavljanje baterija u daljinski upravljač:

1. Otvorite poklopac na zadnjem delu daljinskog
upravljača.
2. Postavite dve baterije veličine AAA. Budite sigurni
da ste ih postavili pravilno tako da + i - baterija
odgovaraju dijagramu unutar upravljača.
3. Vratite poklopac.

Zamena baterija:

Potrebno je da postavite baterije u daljinski upravljač tako što ćete pratiti sledeće
instrukcije. Kada baterije oslabe operativna razdaljina daljinskog upravljača će
drastično opasti i moraćete ih zameniti.

Preporuka kako koristiti baterije:
Korišćenjem pogrešnih vrsta baterija može dovesti do hemijskog curenja ili eksplozije.
Molimo vas obratite pažnju na sledeće:
- Budite sigurni da ste polove + i - baterija postavili kako je prikazano na dijagramu u
odeljku za baterije daljinskog upravljača.
- Različite vrste baterije imaju drugačije karakteristike. Ne mešajte različite vrste
baterija.
- Ne mešajte nove i stare baterije. Ako to uradite smanjujete životni vek baterije i
može doći do curenja iste.
- Promenite baterije istog trenutka kada prestanu da rade.
- Hemikalije koje cure iz baterije mogu izazvati iritaciju kože. Ako hemikalije počnu
da cure iz baterije odmah ih obrišite sa suvom krpom.
- Baterije mogu da imaju kraći životni vek zbog stanja prilikom skladištenja. Izvadite
baterije kad znate da nećete koristiti daljinski upravljač duže vreme.
- Baterije ne izlažite prekomernoj toploti kao što su sunčeva svetlost, vatra ili slično.

Oprez:
- Može doći do eksplozije ako baterije nisu zamenjene pravilno.
- Zamenite baterije sa istom ili sličnom vrstom baterija.

Upotreba daljinskog upravljača  :
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Povezivanje i podešavanje:

УPпoрvezа iвлvanе jнияe kablova:

Molimo

1.

Pri

5.

Pri

6.

7. Povežite naponski kabl sa izvorom struje od 100-240V.
TV-u.

 Proverite da su odgovarajuć V i  A kablovi spojeni sa odgovarajućim V  A ulazima  na
iskrivljivanja pinova.

 uradite previše jako da ne bi došlo dopriključivanju HDMI kabla vodite računa da o et n

Obratiti pažnju:

ulazom TV -a.
 Priključite jedan kraj HDMI kabla sa HDMI izlazom nekog uređaja, a drugi sa HDMI

ne bi došlo do iskrivljivanja pinova.
 uradite previše jako dapriključivanju 15 -to pinskog V GA kabla vodite računa da o et n

Obratiti pažnju:

TV-a, a zatim zategnite šrafove u smeru okretanja kazaljki sata na priključcima na oba
kraja kabla.

terminal DVD-a može se povezati sa V  A ulazom TV -a putem V  A kabla.
Povežite jedan kra V j GA kabla sa V GA portom kompjutera, a drugi kraj sa V GA portom

2. 
3. V  A
4. 

RF izlazni terminal može se povezati sa RF ulazom TV -a.

- Kada uključujete ili isključujete TV, kompjuter ili drugi uređaj budite sigurni da je
neizmenična struja već isključena. Kada isključujete naponski ili signalni kabl, držite ga za
utikač ( izolovani deo), a ne za telo kabla.

Obratiti pažnju:

 Izvadite V  T iz pakovanja i stavite ga na ravnu podlogu.
povezivanja i korišćenja proizvoda.

vas da pročitate pažljivo važne stavke u delu " Održavanje i bezbednost" pre

Obratiti
-Opseg

-Molimo
nemojte da dodirujete direktno njegove metalne delove.

vas da držite izolovani deo utikača naponskog kabla kada ga isključujete i
koji nije u tom opsegu.

izvora napajanja TV -a je 100-240V, 50/60Hz. Ne priključivati ga na izvor napajanja
pažnju:
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▲ ▼                          ◄ ►

Osnovne operacije: 
Vodič za brz start

-Povezivanje:
1.Priključite napajanje i antenu.
2.Pritisnite taster      na daljinskom upravljaču da uključite TV.
-Početno podešavanje:
Kada je TV uključen po prvi put pojaviće se niz uputstava na ekranu koji će vam pomoći 
u podešavanju osnovnih parametara.
1. Izaberite željeni jezik.

2. Izaberite odgovarajuću zemlju.
            ▲ ▼                          ◄ ►

Pritiskajte tastere                                         a zatim taster OK.

    a  zatim taster OK da bi izabrali zemlju posle čegaPritiskajte                            tastere 

-Upaliti TV
Priključite kabl za napajanje. U tom trenutku TV će preći u stanje mirovanja 
(standby). Pritisnite taster     na daljinskom upravljaču kako bi iz stanja 
pripravnosti upalili TV. 
Pritisnite taster na daljinskom upravljaču kako bi ga prebacili u stanje mirovanja (standby).
Ne ostavljajte  vaš TV u stanju mirovanja duže vreme. Najbolje je da TV isključite iz 
napajanja i da ga odvojite od kabla za antenu.
-Nema signala
Ako nema ulaznog signala pojaviće se poruka koja vas na to upozorava. U TV/DTV 
modu ako nema signala 15 minuta, TV će se sam ugasiti. U PC modu TV će se sam 
ugasiti ako ulaznog signala nema 5 minuta. Kada spojite VGA kabl, TV će se sam 
upaliti.

Biranje programa

- Korišćenje CH+/CH- tastera na TV u i na daljinskom upravljaču
Pritisnite taster CH+ da bi prešli na viši kanal.
Pritisnite taster CH- da bi prešli na niži kanal.
-Korišćenje tastera sa brojevima (0-9)
Birajte željeni kanal pritiskanjem odgovarajućih brojeva od 0 do 9 ( u TV i DTV 
modu) -Korišćenje tastera -/--
Možete da izaberete deo broja kanala pritiskanjem tastera -/--

Podešavanje zvuka
-Pritisnite taster VOL +/- da podesite jačinu zvuka
-Ako želite da isklučite zvuk pritisnite taster
-Ako želite da ponovo uključite zvuk pritisnite taster       ili VOL +/-

Promena izvora ulaznog signala

Možete da birate izvor ulaznog signala tako što ćete pritisnuti taster INPUT na 
daljinskom upravljaču.
Zatim pomoću dugmića  ▲/▼ se krećite između datih izvora ulaznih signala i 
pritisnite taster OK da potvrdite izbor.

Upaliti/ ugasiti TV 
će početi traženje kanala.



Tasteri daljinskog upravljača izgledaju kao što je prikaz: 

Daljinski upravljač 

1. STANDBY: Uključite ТV ili pristupite standbymodu.
2. MUTE: Isključite/Uključite zvuk.
3.

-/- -

BROJEVI: ”0-9” se koriste za direktno pristupanje kanalima.

10. INPUT:
11. AUDIO:

 Podesite vreme isključenja.  

4.
5.

6.

: 
: 

P.MODE: Direktno odaberite mod slike.
7. S.MODE: Direktno odaberite mod zvuka.
8. MENU: Otvorite meni ili se vratite na glavni.
9. SLEEP:

15. EXIT: Pritisnite da napustite OSD meni.

12. OK: Potvrdite odabranu opciju.

14. MENU:

13.

16. VOL+/VOL-:  Povećava jačinu zvuk./Smanjuje jačinu zvuka.
17. CH+/CH-: Programi unapred./Programi unazad.

19. INFO:
18. ASPECT:

20. LIST :

22. FAV:

23. TEXT:

24. HOLD:

25. SUBTITLE:
26. INDEX:

27. REVEAL:

21. COLOR BUTTONS: ZELENI/ CRVENI/ ŽUTI/ PLAVI taster

28. EPG: Pozovite EPG (Elektronski programski vodič), samo u DTV 
režim rada

29.SUBPAGE:
30.SIZE:
31.REC:

REVEAL-OTKRIJ - Otkrivanje skrivenih informacija nekih 
stranica teleteksta.

Prikazivanje titla u USB modu.

Pritisnite da dodate ili uklonite Vaš oniljeni kanal u okviru tv 
menija. 

Unesite podstranicu. 
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Unesite broj kanala koji želite da gledate
Pritisnite za menjanje između trenutnog I kanala koji ste prethodno gledali.

Pritisnite        za odabir stavke.
Pritisnite dugme da je podesite.

Otvorite meniili se vratite na glavni.

Aspekt funkcija.
Prikaži informacije o sadržaju trenutnog kanala 
Pгistup listi kanala.

Definisanje tastera na daljinskom upravljaču: 

 Izaberite izvor signala.
Izbor između NICAM DUAL / NICAM DUAL / NICAM DUAL+/
MONO standard zvuka i u DTV režimu rada izbor jezika koji se 
sluša.

: Brz pregled sadržaja unazad (u MEDIA režimu rada)         
:Brz pregled sadržaja unapred (u MEDIA režimu rada)  
:Prethodno (u MEDIA režimu rada)
 :Sledeće (u MEDIA režimu rada)
 :Reprodukcija / pauza (u MEDIA režimu rada)
 :Zaustavi (u MEDIA režimu rada)

NAPOMENE:

Sve fotografije u ovom priručniku 
su primeri, samo za referencu, 
stvarni proizvod može se 
razlikovati od prikazanih fotografija

 Tasteri koji nisu pomenuti, u 

ovom modelu se ne koriste



Ulazi

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da biste izabrali meni Input.

Pritisnite taster【▼】/【▲】/【◄】/【►】 da biste izabrali. 

Pritisnite ENTER da izaberete ulaz.



Prvo podešavanje
OSD jezik

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete jezik koji će se koristiti za menije i poruke.

Država/regija

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da biste izabrali zemlju/region koji želite.



Tip antene

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da biste izabrali Air/Cable/Satelit.

Automatsko skeniranje

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete režim: DTV+ATV, ATV,DTV .



Meni slika
Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster【◄】/【►】 izaberite SLIKA u glavnom meniju, a zatim pritisnite ENTER / ▼ za ulazak.

1.Pritisnite taster【▼】/【▲】 da biste izabrali opciju koju želite da podesite u meniju SLIKA. 

2. Pritisnite taster Enter【◄】/【►】 za podešavanje.

3. Nakon što završite podešavanje, pritisnite taster MENU da biste se vratili na prethodni meni.



Režim slike

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete Režim slike, a zatim pritisnite taster【►】 da 

izaberete. (Dostupan režim slike: Standardni/Dinamički/Filmski/Meko/Eko/Korisnički).

Osvetljenost/kontrast/oštrina/zasićenost/nijansa

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete opciju, a zatim pritisnite taster【►】 da biste podesili.

Osvetljenost                           Podesite izlaz vizuelne percepcije cele slike, to će uticati na svetlu sliku.

Kontrast

Oštrina Podesite vrhunac u detaljima slike.

Boja

Nijansa

Podešavanje boja na slikama

Upotreba u kompenzacionoj boji promenjena sa prenosom u NTSC kodu.

Temperatura boje Promenite ukupnu boju slike.

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da biste izabrali temperaturu boje, a zatim pritisnite 

taster【►】 da biste izabrali Standardno/Hladno/Toplo.

Standardni        Daje živopisnu sliku.

Hladno

Toplo

Stvara nežnu sliku plave boje. 

Stvara nežnu sliku crvene boje.

Razmera

Pritisnite taster 【▼】/ 【▲】 da izaberete Aspect Ratio, a zatim pritisnite 

taster【►】 da izaberete Full/Zoom1/Zoom2/Auto/4:3.

Smanjenje šuma

Izaberite Visoko/Srednje/Nisko/Isključeno da poboljšate kvalitet slike. 

HDMI Mod

Režim ekrana (dostupan samo na HDMI izvoru.)

                           Podesite intenzitet osvetljenja slike, ali senka slike je nepromenljiva.



Meni zvuka
Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster【◄】/ 【►】 izaberite ZVUK u glavnom meniju, a zatim pritisnite ENTER / ▼ za ulazak.

1.Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da biste izabrali opciju koju želite da podesite u meniju ZVUK. 2. 

Pritisnite taster Enter【◄】/ 【►】 za podešavanje.

3. Nakon što završite podešavanje, pritisnite taster MENU da biste se vratili na prethodni meni.

Režim zvuka

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da biste izabrali Audio režim, a zatim pritisnite taster【◄】/

【►】 da biste izabrali.

(Dostupan režim zvuka: standardni, pokret, muzika, govor, korisnik).

SAVETI: Možete pritisnuti taster SMODE na daljinskom upravljaču da direktno promenite 

režim zvuka. Standard Proizvodi uravnotežen zvuk u svim okruženjima.

Movie Poboljšava visoke tonove i bas za bogat doživljaj zvuka.

Muzika Povećajte pojačanje basa za bolji bas

Govor Smanjite pojačanje visokih tonova i basa da biste naglasili vokalne efekte

Korisnik Izaberite da biste prilagodili podešavanja zvuka.

Bas Podesite efekat basa. Povećava ili smanjuje niže tonove.

Visoki tonovi Podesite efekat visokih tonova. Povećava ili smanjuje visoke tonove. 

Okruženi zvuk

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete Okruženi zvuk, a zatim pritisnite taster【◄】/

【►】 da izaberete Uključeno ili Isključeno.



Automatski smanjuje nagle promene jačine zvuka, na primer, prilikom prebacivanja između 
kanala. Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete SVE, a zatim pritisnite taster【◄】/
【►】 da izaberete Uključeno ili Isključeno.

Digitalni audio izlaz

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da biste izabrali Digitalni audio izlaz, a zatim pritisnite 

taster【◄】/ 【►】 da biste izabrali Off / Auto/PCM .

Audio opis

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete Audio opis , zatim pritisnite taster Enter / ► da 

uđete u podmeni.

MTS

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete MTS , a zatim pritisnite taster Enter / ► da uđete u podmeni.

Meni kanala

Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster【◄】/ 【►】 da biste izabrali KANAL u glavnom meniju, a zatim pritisnite 

ENTER / ▼ za ulazak. .

1.Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da biste izabrali opciju koju želite da izaberete u meniju KANAL.

2. Pritisnite taster Enter da biste ušli u podmeni.

3. Pritisnite taster MENU da biste se vratili na prethodni meni.

AVL



Uređ ivanje kanala

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete Uređivanje kanala , zatim pritisnite taster Enter / 

► da uđete u podmeni.

Favorite List

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete listu favorita, a zatim pritisnite taster Enter / ► da 

uđete u podmeni.

Država/regija

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da biste izabrali zemlju/region, a zatim pritisnite taster Enter / 

► da biste ušli u podmeni.

Antenna Tipe

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete tip antene, a zatim pritisnite taster【◄】/ 【►】 

da izaberete.

Auto Search

Pritisnite taster 【▼】/ 【▲】 da izaberete Auto Search , a zatim pritisnite taster Enter / ► 

da uđete u podmeni.

DTV ruč na pretraga

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete DTV Manual Search , zatim pritisnite taster Enter / 

► da uđete u podmeni.

Ruč na pretraga ATV-a

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete ATV Manual Search , zatim pritisnite taster Enter / 

► da uđete u podmeni.

LCN

Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da izaberete LCN, a zatim pritisnite taster【◄】/ 【►】 da 

izaberete LCN: On/Off.



Meni funkcija
Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster【◄】/ 【►】 izaberite Funkcija u glavnom meniju, a 

zatim pritisnite ENTER / ▼ da biste ušli.

1.Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da biste izabrali opciju koju želite da podesite u meniju funkcije.

2. Pritisnite taster Enter/【◄】/ 【►】 za podešavanje.

3. Nakon što završite podešavanje, pritisnite dugme MENU da biste se vratili na prethodni meni. 

Zaključati

Pritisnite taster 【▼】/  【▲】 da izaberete Zaključaj , zatim pritisnite taster Enter / ► da uđete 

u podmeni.

Jezik

Pritisnite taster 【▼】/  【▲】 da izaberete Jezik, a zatim pritisnite taster Enter / ► da uđete u 

podmeni.



Sat

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete Sat , zatim pritisnite taster Enter / ► da uđete u podmeni.

Tajmer mirovanja

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete Tajmer za isključivanje, a zatim pritisnite taster【◄】/【►】 
da izaberete Isključeno / 10 min/20 min/30 min/60 min/90 min/120 min/140 min/2.

Auto Mriovanje

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete Tajmer za isključivanje, a zatim pritisnite 

taster【◄】/【►】 da izaberete Isključeno / 3 sata/4 sata/5 sati.

Oslabljen sluh

Pritisnite taster 【▼】/【▲】 da izaberete opciju Osobe oštećenog sluha, a zatim pritisnite 

taster【◄】/【►】 da izaberete Uključeno ili Isključeno.

CI ulaz

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete CI ulaz, zatim pritisnite taster Enter / ► da uđete u podmeni.

PVR/Odlaganje

Pritisnite taster 【▼】/【▲】 da izaberete PVR/Odlaganje , a zatim pritisnite taster Enter / ► 
da uđete u podmeni.(Izbor particije/Automatski vremenski pomak/Bafer vremenskog 
pomeranja/Raspored/Lista/Lista zapisa/Početak snimača).



HDMI CEC

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete HDMI CEC , a zatim pritisnite taster Enter / ► da uđete.

(CEC kontrola/Automatsko uključivanje TV-a/Automatsko isključivanje uređaja/
Preference zvučnika/HDMI ARC/Lista uređaja).

Meni za podešavanje
Pritisnite taster MENU za prikaz glavnog menija.

Pritisnite taster【◄】/【►】 izaberite SETUP u glavnom meniju, a zatim pritisnite ENTER / ▼ da biste ušli.

1.Pritisnite taster【▼】/【▲】 da biste izabrali opciju koju želite da podesite u meniju SETUP.

2. Pritisnite taster Enter/【◄】/【►】 za podešavanje.

3. Nakon što završite podešavanje, pritisnite taster MENU da biste sačuvali i vratili se na prethodni 

meni.



OSD tajmer

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete OSD tajmer, zatim pritisnite taster【◄】/【►】 da 

izaberete Nikad 5 sekundi/10 sekundi/15 sekundi/20 sekundi/25 sekundi/30 sekundi.

Plavi ekran

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete Plavi ekran, a zatim pritisnite taster【◄】/【►】 
da izaberete Uključeno ili Isključeno.

ECO

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete Plavi ekran, a zatim pritisnite taster【◄】/【►】 

da izaberete Uključeno ili Isključeno.

Resetujte TV podešavanja

Pritisnite taster【▼】/【▲】 da izaberete Reset TV Setting , a zatim pritisnite taster Enter / 

► da uđete u podmeni.



USB FUNKCIJA
Napomena: Pre nego što počnete da koristite USB meni, priključite USB uređaj, a zatim 
pritisnite taster INPUT da biste izvor ulaza postavili na USB. Pritisnite taster【◄】/【►】 da 
biste izabrali USB u meniju Izvor, a zatim pritisnite taster Enter da biste ušli.

Pritisnite taster【◄】/【►】 da biste izabrali opciju koju želite da podesite u glavnom USB 
meniju, a zatim pritisnite taster Enter da biste ušli.

Foto
Pritisnite taster【◄】/【►】 da biste izabrali FOTOGRAFIJA u glavnom meniju, a zatim 
pritisnite taster OK da biste ušli. Pritisnite taster【▼】/【▲】 da biste izabrali disk disk koji 
želite da gledate, a zatim pritisnite taster OK da biste ušli.



Muzika
Pritisnite taster【◄】/【►】 da biste izabrali MUZIKA u glavnom meniju, a zatim pritisnite taster OK 

da biste ušli. Pritisnite taster【▼】/【▲】 da biste izabrali disk disk koji želite da gledate, a zatim 

pritisnite taster OK da biste ušli.

Film
Pritisnite taster【◄】/【►】 da biste izabrali FILM u glavnom meniju, a zatim pritisnite taster OK da 

biste ušli. Pritisnite taster【▼】/【▲】 da biste izabrali disk disk koji želite da gledate, a zatim 

pritisnite taster OK da biste ušli.



E-Knjiga
Pritisnite taster【◄】/【►】 da biste izabrali E-knjigu u glavnom meniju, a zatim pritisnite taster 

OK da biste ušli. Pritisnite taster【▼】/ 【▲】 da biste izabrali disk disk koji želite da gledate, a 

zatim pritisnite taster OK da biste ušli.
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